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Nikulás Már Nikulásson fæddist 8. ágúst 1923. Hann lést í Reykjavík 30. október sl. Foreldrar hans voru Nikulás Jónsson, f. 1892, d. 1930, bóndi í Króktúni á Rangárvöllum og María Þórðardóttir, f. 1899, d. 1978, úr Þykkvabæ. Systkini Más samfeðra eru: 1) Þórdís Nanna, f. 1922, d. 2006, gift sr. Lárusi Halldórssyni, f. 1920. 2) Óskar, f. 1926, d. 2004, kvæntur Írisi Ingibergsdóttur, f. 1935. 3) Helga, f. 1929, d. 1998, gift Guðmundi Einarssyni, f. 1925. María giftist síðar Sigurði Eyjólfssyni, f. 1892, d. 1981. Bræður Más, sammæðra eru: 4) Sigþór Björgvin, f. 1938, kvæntur Þóru Björnsdóttur, f. 1941, d. 1987, og síðar Kolbrúnu Ágústsdóttur, f. 1945. 5) Gylfi Kristinn, f. 1940, kvæntur Jensínu Sigurborgu Jóhannsdóttur, f. 1941. 
Már kvæntist Huldu Valdimarsdóttur, f. 1923, d. 2007. Þau skildu. Börn þeirra eru: 1) Eysteinn Hreiðar, f. 1944, kvæntur Laufeyju Jónsdóttur, f. 1950. Börn þeirra eru: a) Jón Einar, f. 1966, á 3 börn, b) Baldur, f. 1968, á 2 börn, c) Hulda Ósk, f. 1969 og d) Trausti, f. 1976, á 2 börn. 2) Anna María, f. 1946, ættleidd ung af Nönnu, systur Más. Börn hennar eru: a) Sigþór Heiðar, f. 1966, b) Barbara Linda, f. 1971, og c) Ragnheiður Þórdís, f. 1982. 3) Esther Helga, f. 1947, ættleidd ung af Helgu, systur Más, gift Arnari Hjörtþórssyni, f. 1948, d. 1969. Börn þeirra eru: a) Lilja Björk, f. 1967, á 5 börn, og b) Helga Ólöf, f. 1968, á 4 börn. Esther giftist síðar John Moss, f. 1944. Dætur þeirra eru tvíburarnir c) Maria Lynn, f. 1972, á 2 börn, og d) Leola Ann, f. 1972. 
Már kvæntist, árið 1949, eftirlifandi eiginkonu sinni, Þóru Þorvaldsdóttur, f. 1925. Foreldrar hennar voru Þorvaldur Tómas Bjarnason kaupmaður í Hafnarfirði, f. 1895, d. 1932, og kona hans María Víðis Jónsdóttir, f. 1895, d. 1982. Börn Más og Þóru eru 1) Már Viðar, f. 1949, kvæntur Margréti Ólafsdóttur, f. 1952. Dóttir þeirra er Halla Dögg, f. 1985, sambýlismaður Ægir Björn Ólafsson, f. 1985. Dóttir þeirra er Kamilla Dögg, f. 2010. Dóttir Más Viðars og Þórdísar Richardsdóttur, f. 1951, er Snædís Erla, f. 1970, sambýlismaður Michel Hübinette, f. 1964. Dætur þeirra eru: a) Júlía Saga, f. 1999, og b) Klara Agnes, f. 2006. 2) María Erla, f. 1952, gift Ingólfi Sigurðssyni, f. 1953. Börn þeirra eru: a) Ingólfur Már, f. 1973. Sonur hans og Birnu Bragadóttur, f. 1974, er Sindri, f. 1995. b) Snævar Darri, f. 1979. c) Kara, f. 1989. 3) Þorvaldur Tómas, f. 1954, kvæntur Ulla Britt Jakobsson, f. 1953. Dætur Þorvalds og Lise-Lott Andersson, f. 1959, eru: a) Maria Birgitta, f. 1981, sambýlismaður Johan Malkolm Lagbrant, f. 1975. Barn þeirra er Lias Nikulás, f. 2007. b) Erika Elisabet, f. 1984. 4) Nikulás Úlfar, f. 1956, kvæntur Þorbjörgu Sóleyju Ingadóttur, f. 1956. Börn þeirra eru: a) Eva Björk, f. 1982. b) Þóra Rún, f. 1984, sambýlismaður Kristján Egill Karlsson, f. 1984. Dóttir þeirra er Sóley, f. 2010. c) Ingi Már, f. 1987, sambýliskona Fjóla Lára Ólafsdóttir, f. 1988. Dóttir þeirra er Emelíta Sóley, f. 2010. d) Kristrún, f. 1990. 5) Halla Þóra, f. 1957, gift Ágústi Kárasyni, f. 1957. Börn þeirra eru: a) Davíð Orri, f. 1982, b) Már Nikulás, f. 1988, og c) Þóra Karen, f. 1994. 6) Hafsteinn, f. 1960, sambýliskona María Þorleifsdóttir, f. 1954. Dóttir þeirra er Ragnhildur Þóra, f. 1986. 7) Sigríður Svala, f. 1973, gift Óskari Dagssyni. Sonur þeirra er Davíð Már, f. 1995. 
Útför Nikulásar Más fór fram í kyrrþey.


Faðir minn, Nikulás Már Nikulásson, fæddist hjá afa sínum og ömmu í föðurætt, Jóni Jónssyni bónda í Króktúni og Helgu Runólfsdóttur, konu hans. Hjá þeim bjuggu foreldrar hans, María og Nikulás. Nikulás var sonur ábúenda, og ungu hjónunum var ætlað að taka við búrekstrinum. Þarna á Rangárvöllum höfðu þau ætlað sér að ala manninn, og börnin voru orðin fjögur, þegar Nikulás lést skyndilega úr lungnabólgu árið 1930, aðeins 38 ára gamall, og fjölskyldan sundraðist. Ævintýrinu var lokið. Þessi atburður átti eftir að setja svip sinn á föður minn alla tíð.
Eftir þetta var pabbi einn vetur og fjögur sumur hjá ættingjum móður sinnar í Þykkvabæ. Á vetrum var hann í skóla í Reykjavík, en stöðu sína í fjölskyldunni hafði hann misst, og hann varð aldrei aftur hluti hennar, sem fyrr. Stutt er úr sveit Maríu Þórðardóttur, föðurömmu minnar, austur í Króktún. Til að varpa nokkru ljósi á það sem faðir minn fór á mis við, langar mig að líta til afa hans og ömmu í Þykkvabæ. 
Þórður Ólafsson var af þekktum bændaættum í Rangárþingi, en Sigríður Pálsdóttir, kona hans, var frá Vestmannaeyjum, en ólst upp hjá Skúla prófasti Gíslasyni á Breiðabólstað í Fljótshlíð fram að fermingu. Eftir það var hún í vist á Bjólu, sem er bær rétt við Þykkvabæ. Þar kynntist hún Þórði. Um Sigríði segir að hún var gáfuð og góð kona, sem reyndist manni sínum góður lífsförunautur. 
Þórður vakti snemma athygli sveitunga sinna fyrir gáfur og fróðleiksfýsn. Þykkvibær var að því leyti einangraðri en ýmsar aðrar sveitir, að stór vatnsföll aðskildu hana frá næstu sveitum, auk þess að hún varð fyrir þungum búsifjum af þeirra völdum. Þórður kynnti sér allt sem til framfara horfði og sameinaði krafta Þykkbæinga til stórra átaka. Smjörsamlag Þykkvabæjar var stofnað 1906 og nokkru síðar rjómabúið, sem starfaði með góðum árangri þangað til farið var að selja mjólk til Reykjavíkur. Á þessum árum var eitt hjartfólgnasta áhugamál Þórðar þó að flytja sóknarkirkjuna í Þykkvabæinn, og árið 1913 reis þar af grunni, á fegursta stað sveitarinnar, vönduð steinsteypt kirkja. 
Fleiri framfaramál unnust í Þykkvabænum á þessum árum og má hiklaust telja að miklu hafi um ráðið dugnaður og skipulagshæfileiki Þórðar, hversu farsællega tókst til. Lokaáfanginn náðist með gerð hinnar miklu Djúpósfyrirhleðslu, en þar með var sveitinni bjargað frá eyðileggingu. Faðir minn vann nokkur sumur við áveiturnar, og rifjaði það oft upp síðar. 
Þórður var fríðleiksmaður, karlmenni í sjón og raun, góðviljaður, gætinn og gjörhugull. Hann var vel máli farinn og kunni vel að halda fast og einarðlega á sínum málstað, en var alltaf við því búinn að taka fullt tillit til þess sem betur mátti fara. Þessir eiginleikar nýttust honum vel þegar unnið var að velferðarmálum sveitarinnar. Þá ber þess einnig að geta að á góðum stundum unni Þórður sönglistinni öllum listum framar. 
Fyrirmyndir föður míns voru faðir hans og afi í Króktúni, og afi í Þykkvabæ. Við lát föður hans var hann sviptur þessari framtíðarsýn á svipstundu. 

Már Viðar Másson. 


Faðir minn starfaði lengst af sem bifreiðastjóri, eftir að veru hans í Þykkvabæ lauk. Hann ók leigubíl árin 1944-1949, en tók sér síðan frí frá því meðan hann sprautaði bíla fyrir bílaverkstæði í Hafnarfirði. Hann lærði þá iðn smám saman og fékk að lokum réttindi bílasprautunarmeistara, sem hann nýtti vel síðar. Pabbi ók um tíma rútu fyrir Hamiltonfélagið á Keflavíkurflugvelli. Fyrir aksturinn hlaut hann ýmsar viðurkenningar frá bandaríska hernum, sem hann hafði gaman af að sýna barnabörnunum síðar. Sumurin 1955 og 1956 ók hann áætlunarbíl fyrir Júlíus Jónsson upp í Kjós. Kristinn Morthens var oft í rútunni og eignaðist pabbi fallegt málverk hans af sveitinni. Í Kjós átti Júlíus lítið sumarhús, við bæinn Háls, sem hann lánaði okkur, og þar dvaldi fjölskyldan bæði sumurin. Dvölin þar, við litla lækinn sem veitti okkur börnunum óblandna ánægju, er ein af bestu æskuminningum okkar. Engin lykt er betri en sú sem var af rauðu olíumálningunni sem pabbi málaði þak hússins með. Og gönguferðir okkar upp að Hálsi að kaupa mjólk og þiggja um leið kleinur í eldhúsinu eru ógleymanlegar. 
Síðar hóf pabbi störf hjá Landleiðum, en fjölskylda hans átti þar hlut að máli. Pabbi ók litlu bláu rútunni daglega til Vífilsstaða og flesta daga upp að Elliðavatni. Fátt var verðmætara litlum börnum en að fá að sitja í bílnum í þessum ferðum, enda þótti okkur við vera að fara langt upp í sveit, sem það og var að vissu marki. Yfir veturinn lakkaði pabbi bílana bláa. Síðustu árin, þegar barnabörnin komu í heiminn, ók pabbi aftur leigubíl sínum, og eiga flest afabörnin margar minningar af ökuferðum í bílnum, en afi var duglegur að sækja börnin í pössun og koma þeim heim til sín. Þau segja gjarnan sögur af bláum Ópal og Hershey´s súkkulaði sem afi lumaði á. 
Pabbi var farsæll í starfi og mjög samviskusamur í vinnu og vel liðinn hvarvetna vegna þægilegs viðmóts. Skipti þá engu hvort það var í leigubílnum, í rútunum eða þá uppi á öræfum, en þangað fór hann stundum með ferðamenn, t.d. fyrir vini sína Úlfar Jakobsen og Pál Arason. Um tíma var pabbi þekktur vatnabílstjóri, og var hans getið í bókum um hálendisferðir fyrir vikið. Mikið var til pabba leitað af sama fólkinu aftur og aftur, ekki síst útlendum ferðamönnum, sem sumir urðu vinir hans. Hann virtist hafa einstakt lag á því að tala við þá á þeirra eigin tungumáli, hvort sem það var enska, þýska, franska eða Norðurlandamálin. Allt til síðustu jóla fékk pabbi jólakort frá ánægðum Englendingi sem kom hingað hvað eftir annað til að njóta leiðsagnar hans um sveitir landsins. 
Pabbi var alltaf boðinn og búinn að skutla hverjum sem var þegar á þurfti að halda. Síðustu árin fékk hann það endurgreitt þegar afkomendurnir óku með hann á æskuslóðirnar á Hvolsvelli og í Þykkvabæ. Í þeim ferðum hafði hann margar sögur að segja, auk þess sem hann gat yljað sér við minningar af ferðum sínum um hálendið með erlenda ferðamenn, enda blasa öræfin við frá Rangárvöllum. 

María Erla Másdóttir. 


Mig langar að minnast tengdaföður míns í örfáum orðum. Ég kynntist Má fyrst fyrir 33 árum þegar leiðir okkar Úlla lágu saman. Hann tók vel á móti mér og hefur alla tíð verið mikill vinur minn. Þó hann væri ekki orðmargur í dagsins önn hafði hann ótrúlega kímnigáfu og einstakt lag á að segja skemmtilegar sögur. Sögur af atburðum sem hann upplifði í starfi sínu sem bílstjóri voru alveg óborganlegar og þær voru eins og gott vín, urðu betri með aldrinum. Þar sem ég hafði unnið um langt árabil á Vífilsstaðaspítala og hann hafði ekið Landleiðarútunni þangað hér áður fyrr áttum við ýmislegt sameiginlegt í okkar reynsluheimi. Hann náði að gæða gamla tímann lífi og það var mjög fróðlegt að heyra frásagnir hans af þeim sérstaka anda sem þar ríkti. Hann var fastur punktur í tilveru margra á Vífilsstöðum og sat oft og spilaði við sjúklingana á milli ferða. Hann var líka iðinn við að spila við afabörnin sín og er það mjög kært í minningu þeirra, afi hafði alltaf nógan tíma og var aldrei að flýta sér. 
Það var erfitt fyrir hann þegar heilsan fór að bresta, það átti illa við hann að vera upp á aðra kominn. Þau voru þung skrefin að heiman þegar hann átti þess ekki lengur kost að vera heima í sinni daglegu rútínu. Hann tók því af æðruleysi en það var oft erfitt að gera sér í hugarlund þá líðan sem því fylgdi. En hann var mun sáttari eftir að hann fór á Droplaugarstaði þar sem hann fann aftur stöðugleika og varð það hans heimili síðasta árið. 
Ég votta fjölskyldunni mína dýpstu samúð, minningin lifir um góðan tengdaföður. 

Þorbjörg Sóley Ingadóttir. 


Elsku hjartans afi minn, mikið er nú erfitt að sætta sig við að þú skulir vera búinn með lífið þitt, þó svo að síðasta eina og hálfa árið hafi vissulega verið undirbúningur fyrir það sem koma skyldi. 
Það var alltaf svo gaman að koma til ykkar ömmu og spila við ykkur rommí. Aldrei svindlaðirðu til þess að ég myndi vinna, og það var það sem var svo skemmtilegt, því að þegar ég vann, þá hafði ég sko unnið til þess heiðarlega, en ekki með svindli. 
Blár Ópal var þitt aðalsmerki, frá okkur barnabörnunum séð, og þú leyfðir mér alltaf að taka tvö og sagðir að það seinna væri »bara í nesti«, en auðvitað tróð ég báðum upp í mig um leið og þú leist undan. 
Ég fór ófáar ferðirnar með þér í hvíta leigubílnum þínum og alltaf bað ég þig um að láta mælinn í gang, og alltaf svaraðirðu mér eins: »Áttu pening?« Svo glottir þú framan í mig, því auðvitað átti ég ekki neinn pening. Stundum var ég heppin og þú settir hann í gang í pínu ponsu stund. Það sem var svo yndislegt var að maður vissi alltaf hvar maður hafði þig. Ekkert kom manni á óvart, þú hélst alltaf þínu striki. 
Þegar ég var yngri, og von var á ykkur ömmu í mat eða kaffi, var ég nánast límd við gluggann, löngu áður en von var á ykkur, og beið eftir því að sjá hvíta bílinn, og stökk þá út og hljóp á móti ykkur, knúsaði og kyssti ömmu og þig líka. Þó vissi ég alltaf að þú varst ekkert voðalega mikill knúskall, ég gerði það bara samt. 
Það var svo gaman í áttræðisafmælinu þínu, þegar við hittumst öll á bernskuslóðum þínum og sungum fyrir þig afmælissönginn, öll fjölskyldan saman, eins og svo oft áður, bara fyrir þig. Þarna sungum við líka lag sem Snædís systir mín samdi fyrir þig, og mikið þótti þér vænt um það. Þú áttir það prentað heima og sýndir mér það stoltur í mörgum heimsóknum síðar, svo hafðirðu það líka með þér á spítalann, og loks á Droplaugarstaði. 
Ég á svo margar minningar um þig, elsku afi, sem ég mun geyma í hjarta mínu og seinna mun ég segja Kamillu að ég hafi líka átt góðan afa, eins og hún á núna. Þú varst ekkert fyrir væmni, en ég veit að þú veist hvað mér þótti alltaf vænt um þig, og hversu heppin ég var að eiga þig að, sterka og góða manninn, afi minn. Ég sakna þín sárt. 

Halla Dögg Másdóttir.


To Mia, a granddaughter in the U.S.A., after her grandfather´s death:  “Yes, you have his eyes, Mia. Your grandfather lost his father suddenly when he was seven. The family was shattered after that and was split between several places. Your grandfather totally lost his status in the family and was a lost soul ever after. After that he relied on himself only, and never got involved in close relationships. You were not the only one to suffer from lack of proper communication from him. We all did. He was the lone ranger. Sorry! You are fine as you are, Mia, you are loved by many!”

Mar Vidar Masson.
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